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ABSTRACT

This research titled “Social Ecology of Lampatao Community After Lampatao
Hydropower Plant Construction in Chaiyaphum Province” aimed to 1) Study the social ecology in
Lampatao community in aspect of society and culture, economy and resource consumption after
the construction of Lampatao hydropower plant and 2) Explore the response and the adaptation of
villagers living in Lampatao community after the construction of Lampatao hydropower plant.

According to the study, the results found that there were some changes in the social
and cultural aspects in the Lampatao community after the dam construction. It could be explained
that more people moved in and moved out within the community. Most of them were capitalists,
migrant workers and tourists. The relationship between the local people in the community and
nonlocal people was changed. The changes also included the unity and the kindness of the local
people. Even though they were helpful and supported each other but it depended on chance and
economic reason. The labor exchange was turned into money. Besides, the villagers had adapted
their ways of life following modem trend. The role of senior leaders in family and community
was reduced while the traditional ceremonies of the community were bigger than the previous
ceremonies. It was because these festivals were held to promote local tourism, then the concept of
the ceremonies was changed by emphasizing more fun. In aspect of economic change, the

Lampatao community became an interesting area for the external capitalists to invest for
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agricultural and tourism business. More job opportunities and alternative careers were provided.
In aspect of the agricultural_ change, furthermore, the villagers turned to earn their living from the
tourism. Some received extra income from additional jobs and tourist services. It was more
convenient to buy anything and more types of products were available also. However, in some
tourist places, the price of necessary consumer goods was more expensive. In aspect of the
resource consumption, the villagers still mainly used their lands for the agriculture but the type of
plants and the agﬁcultural activities were changed to utilize the lands as much as possible. In
addition to single crop, the villagers grew rubber tree, eucalyptus tree and invest‘ed for fish cage.
Anyway, several villagers invaded into natural forest to expand their cultivated arca meanwhile
certain capitalists needed good location to build accommodations for the tourists. Thus, the forest
abundance constantly decreased which affected the villagers because they could not take
advantage from the forest as much as they could like the past.

In aspect of the response of the villagers in the Lampatao community after the
construction of Lampatao Dam, there were two groups of supporters and opponents. Both of these
groups agreed and disagreed with this dam construction. Nevertheless, the research found that the
people of these two groups adapted themselves. They changed their occupations, diminish the
size of their agricultural lands, went out for migrant workers and established an assembly to call

for their compensation from related agencies.





